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Kính gửi khách hàng! 
MONTI cảm ơn bạn đã mua một trong các sản phẩm của MONTI và mời bạn đọc các hướng dẫn vận hành này. Tất cả thông tin cần 
thiết để sử dụng đúng công cụ đã mua đều có ở đây. Do đó, nên đọc kỹ hướng dẫn và làm theo thông tin trong đó. Vui lòng giữ sách 
hướng dẫn trong tình trạng tốt. Nội dung của sách hướng dẫn này có thể được thay đổi mà không cần thông báo và không kèm theo 
bất kỳ nghĩa vụ bổ sung nào để có thể thực hiện các thay đổi và cải tiến trong các bản sao đã được gửi. 
Nghiêm cấm sao chép hoặc dịch bất kỳ phần nào của sách hướng dẫn này mà không có sự chấp thuận trước bằng văn bản của nhà 
sản xuất. 

 
 
 
 

Tóm tắt nội dung 
1. Trách nhiệm của chủ sở hữu hoặc người sử dụng ..................................................... 16 

2. Đóng gói ...................................................................................................................... 16 

3. Những hướng dẫn và thông tin an toàn quan trọng .................................................... 16 

4. Khu vực làm việc ......................................................................................................... 17 

4.1 An toàn cá nhân .......................................................................................................... 17 

4.2 Sử dụng công cụ và trách nhiệm bảo quản ................................................................ 18 

4.3 Những hướng dẫn an toàn đặc biệt ............................................................................ 19 

4.4 An toàn điện ................................................................................................................ 19 

5. Đưa vào vận hành ....................................................................................................... 20 

6. Dữ liệu kỹ thuật ........................................................................................................... 22 

6.1 Bảo dưỡng .................................................................................................................. 23 

7. Hướng dẫn bảo dưỡng  .............................................................................................. 24 

8. Xử lí sự cố ................................................................................................................... 25 
 



GB/US Operating instructions Bristle Blaster® Electric 

16 

 

 

 
 

1. TRÁCH NHIỆM CỦA CHỦ SỞ HỮU HOẶC NGƯỜI SỬ DỤNG 
Các hướng dẫn vận hành này là một phần của các hạng mục được cung cấp cho Bristle Blaster® và phải luôn đi kèm 
với công cụ này, ngay cả khi được bán. Chủ sở hữu và/hoặc người sử dụng Bristle Blaster® phải làm quen với hướng 
dẫn sử dụng trước khi vận hành Bristle Blaster®. 
Nhà sản xuất không chịu trách nhiệm về thương tích hoặc hư hỏng do sử dụng Bristle Blaster® không đúng cách. 

 
2. ĐÓNG GÓI 
Các vật liệu đóng gói phải được thải bỏ theo quy định của địa phương. 

 
3. NHỮNG HƯỚNG DẪN VÀ THÔNG TIN AN TOÀN QUAN TRỌNG 
Các quy định về sức khỏe và an toàn theo luật định, các quy tắc về an toàn và sức khỏe nghề nghiệp được công nhận 
chung, cũng như các quy định về sức khỏe và an toàn đối với thiết bị chạy bằng điện phải được tuân thủ. Bất kỳ việc sử 
dụng nào vượt quá các giới hạn này đều được coi là không đúng. Nhà sản xuất không chịu trách nhiệm cho bất kỳ thiệt 
hại nào phát sinh. Hướng dẫn vận hành là một phần của các hạng mục được cung cấp và sẽ được cung cấp cho người 
dùng mới khi bán lại Bristle Blaster®. Để đảm bảo vận hành an toàn, cần đảm bảo rằng Bristle Blaster® chỉ được vận 
hành, bảo dưỡng hoặc sửa chữa bởi những nhân viên được đào tạo phù hợp. Nhân viên có trình độ là những cá nhân 
được đào tạo, kinh nghiệm và hướng dẫn cũng như kiến thức của họ về các tiêu chuẩn, quy định, quy định về sức khỏe 
và an toàn hiện hành, có đủ điều kiện để thực hiện các hành động cần thiết liên quan và có thể xác định và tránh các 
mối nguy hiểm có thể xảy ra trong quá trình này. 
Tổ chức vận hành phải đảm bảo rằng nhân viên được giao nhiệm vụ vận hành, bảo trì và bảo dưỡng đã đọc và hiểu các 
hướng dẫn vận hành và tuân theo tất cả các điểm trong hướng dẫn: 

 
- Để ngăn chặn các mối nguy hiểm cho tính mạng và tay chân của người dùng và những người khác 
- Để đảm bảo độ tin cậy của Bristle Blaster® và 
- Để ngăn bị dừng máy giữa chừng và ô nhiễm do hành động không chính xác. 

 
Trách nhiệm đối với công việc phải được xác định rõ ràng và tuân thủ để không có những khu vực không rõ ràng về thẩm 
quyền liên quan đến an toàn. Các nhiệm vụ bảo dưỡng cơ khí phải được thực hiện theo các khoảng thời gian quy định 
và với phạm vi quy định. 

 
Sau các nhiệm vụ bảo trì, tất cả các tính năng an toàn đã tháo phải được lắp lại đúng cách. Các tính năng an toàn và 
hành động bảo vệ của chúng phải được chuyên gia kiểm tra trước khi đưa dụng cụ vào hoạt động. Việc tháo, gỡ 
và/hoặc bỏ qua các tính năng an toàn (nắp, tấm ốp trang trí, công tắc khởi động, v.v.) và/hoặc các tấm chắn an toàn có 
thể gây thương tích hoặc hư hỏng và do đó nhà sản xuất nghiêm cấm! 
Nhà sản xuất cung cấp bảo hành cho Bristle Blaster® theo các điều khoản và điều kiện chung. 
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Khiếu nại theo bảo hành sẽ bị vô hiệu nếu:: 
 

- Hư hỏng do vận hành không đúng cách, 
- Sửa chữa hoặc sửa đổi được thực hiện bởi các cá nhân không được uỷ quyền, 
- Các phụ kiện và phụ tùng thay thế được sử dụng không phù hợp với Bristle Blaster®. 

 
Các trục trặc phải được báo cáo ngay khi phát hiện. Bristle Blaster® phải được đánh dấu tương ứng. Các khuyết tật 
phải được sửa chữa ngay lập tức để giảm thiểu thiệt hại và tránh làm giảm độ an toàn của dụng cụ. Khiếu nại bảo 
hành sẽ bị vô hiệu nếu hướng dẫn này không được tuân theo. 

 
4. KHU VỰC LÀM VIỆC 
1. Giữ khu vực làm việc sạch sẽ. Khu vực làm việc bừa bộn sẽ báo hiệu nguy cơ chấn thương. 

 
2. Không bao giờ cho phép trẻ em, người không được phép hoặc người không có kính an toàn và các thiết bị bảo vệ 

khác vào khu vực làm việc. 

 
3. Luôn vận hành dụng cụ trong khu vực làm việc thông thoáng. Không bao giờ làm việc với công cụ này 

gần chất lỏng hoặc khí dễ cháy. Động cơ trên dụng cụ này có thể tạo ra tia lửa khi hoạt động bình 
thường và tia lửa có thể gây cháy. 

 

4.1 An toàn cá nhân  
1. Mặc quần áo bảo hộ phù hợp. Không bao giờ mặc quần áo rộng hoặc đồ trang sức hoặc các mặt hàng quần áo 

khác có thể bị mắc kẹt bởi các bộ phận chuyển động. Mang găng tay và giày có đế chống trượt. Bảo vệ tóc dài bằng 
băng đô hoặc lưới buộc tóc để tránh tóc bị kẹt do các bộ phận chuyển động. 

2. Luôn đeo kính bảo hộ, khẩu trang, thiết bị bảo vệ thính giác, găng tay và quần áo bảo hộ phù hợp! 
3. Đảm bảo dụng cụ có thể được giữ an toàn trong quá trình vận hành. Luôn đảm bảo bạn đang đứng vững chắc và an toàn. 
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4.2 Sử dụng công cụ và trách nhiệm bảo quản 
1. Sau khi lắp các phụ kiện như hệ thống tang kẹp và Đai Bristle Blaster®, luôn tháo cờ lê đầu lục giác. Luôn 

đảm bảo đã tháo cờ lê lục giác trước khi bật mở dụng cụ. 
2. Ngăn chặn việc khởi động dụng cụ ngoài ý muốn. Không bao giờ cầm công cụ đã kết nối điện bằng tay đặt 

trên công tắc khởi động. Đảm bảo công tắc khởi động không được kích hoạt khi kết nối với nguồn điện. 
3. Thường xuyên tập luyện. Xử lý công cụ cẩn thận. Sử dụng thiết bị với sự tập trung của bạn. 
4. Không bao giờ vận hành thiết bị này hoặc bất kỳ công cụ nào khác khi bạn mệt mỏi. 
5. Làm việc ở khoảng cách xa để đảm bảo những người khác không bị thương do các vật thể ném ra. Trong 

quá trình vận hành, không ai được đứng phía trước hoặc bên cạnh người sử dụng. 
6. Bảo quản dụng cụ cẩn thận. Thực hiện theo các hướng dẫn về việc thay thế các phụ kiện. (Xem phần 5 

Đưa vào vận hành và 6.1 Bảo dưỡng). 
7. Khi không sử dụng, trước khi bảo dưỡng và thay phụ kiện, hãy tắt dụng cụ và ngắt nguồn điện. 
8. Trước khi thay thế và kiểm tra các phụ kiện, chẳng hạn như hệ thống tang kẹp và Đai Bristle Blaster®, dụng cụ 

này phải được cách ly khỏi nguồn điện. Không thực hiện bất kỳ công việc bảo dưỡng nào trên dụng cụ chừng nào 
nó còn được kết nối với nguồn điện. 

9. Không bao giờ chạm vào Đai Bristle Blaster® khi dụng cụ đang hoạt động. 
10. Thường xuyên kiểm tra dây cáp điện và thay thế nếu bị hỏng. Giữ tay cầm thẳng đứng và thân dụng cụ khô ráo, 

sạch sẽ và không dính dầu mỡ. Vỏ và/hoặc tay cầm bị bẩn có thể gây ra tai nạn. 
11. Luôn sử dụng dụng cụ ở điện áp quy định. Điện áp khác có thể làm hỏng dụng cụ hoặc gây thương tích. 
12. Luôn giữ dụng cụ và phụ kiện sạch sẽ để đạt được kết quả hiệu quả từ công việc của bạn. Làm theo hướng dẫn về 

bảo dưỡng dụng cụ và thay đổi phụ kiện. Thường xuyên kiểm tra dây điện và thay thế nếu bị hỏng. Thường xuyên 
vệ sinh quạt bằng súng khí nén để đảm bảo không khí lưu thông chính xác trong máy. 

 
Thông tin thêm về sức khỏe và an toàn tại nơi làm việc có sẵn từ các trang web sau: 
http://europe.osha.eu.int (Europe) http://www.osha.gov (USA) 
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4.3 Những hướng dẫn an toàn đặc biệt 
1. Trước khi sử dụng, hãy kiểm tra dụng cụ xem có bộ phận nào bị hư hỏng hoặc lỗi hoặc các tình trạng khác có 

thể làm giảm hoạt động của dụng cụ không. Không bao giờ sử dụng công cụ nếu bị hư hỏng hoặc điều chỉnh 
không chính xác. Mọi tính năng an toàn, công tắc khởi động hoặc các bộ phận bị lỗi khác bị hư hỏng đều phải 
được sửa chữa hoặc thay thế bởi kỹ sư dịch vụ được ủy quyền. Không bao giờ sử dụng công cụ có công tắc 
khởi động bị lỗi. 

2. Sử dụng kẹp vít hoặc vít để cố định phôi gia công. Luôn sử dụng cả hai tay để vận hành dụng cụ. 
3. Chỉ sử dụng dụng cụ có các phụ kiện chính hãng như tang trống kẹp và Đai Bristle 

Blaster®. Đai Bristle Blaster® được thiết kế đặc biệt để sử dụng trên Bristle 
Blaster® Electric và do đó không được sử dụng cùng với các phụ kiện khác hoặc 
các máy khác. 

4. Sau khi thay Đai Bristle Blaster®, hãy kiểm tra hệ thống bộ tang kẹp xem đã lắp đúng chưa. 
5. Khi đặt dụng cụ xuống băng ghế hoặc trên sàn, nhãn máy phải luôn hướng lên trên.. 
6. Nếu không sử dụng dụng cụ này, hãy ngắt kết nối khỏi nguồn điện và cất giữ ở nơi khô ráo, phù hợp để tránh việc 

sử dụng không chủ ý hoặc trái phép khi không có người được ủy quyền.. 
7. Khi sử dụng, luôn giữ bằng thân dụng cụ và tay cầm thẳng đứng. 
8. Sử dụng Đai Bristle Blaster® đúng hướng vận hành. 
9. Đai Bristle Blaster® có thể tạo ra tia lửa khi gia công các bề mặt cứng. 
10. Không bao giờ mang dụng cụ bằng dây cáp. Bảo vệ cáp khỏi nhiệt, cạnh sắc và bị đâm vào. 
11. Nếu dụng cụ đột nhiên có cảm giác khác (mức độ rung) hoặc tạo ra tiếng ồn khác (cao độ), thì phải tắt dụng cụ 

ngay lập tức và kiểm tra các phụ kiện như hệ thống bộ tang kẹpi, Đai Bristle Blaster® xem có bị hư hỏng 
không. 

 
4.4 An toàn điện 
1.  Không bao giờ để dụng cụ dính mưa. Không bao giờ làm việc với dụng cụ trong môi trường ẩm ướt. Giữ 

nơi làm việc của bạn được chiếu sáng tốt để đảm bảo an toàn tối đa. Đảm bảo nước không bao giờ chảy 
vào dụng cụ điện, vì tình huống này sẽ làm tăng nguy cơ bị điện giật. 

2. Bảo vệ bạn khỏi bị điện giật. Tránh tiếp xúc với các bề mặt đã được nối đất như đường ống, hệ thống tản nhiệt, hệ 
thống radio và hệ thống làm mát. 

3. Nếu bạn đang làm việc với dụng cụ ngoài trời, chỉ sử dụng cáp nối dài được phê duyệt để làm việc ngoài trời và 
được đánh dấu như chỉ định (xem trang 10 Cáp nối dài). 

4. Khi bạn đang sử dụng các dụng cụ điện, hãy luôn thực hiện tất cả các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ bản để 
ngăn ngừa thương tích do điện giật có thể gây nguy hiểm đến tính mạng của bạn và những người khác. 
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5. ĐƯA VÀO VẬN HÀNH 
Ứng dụng: 
Công cụ này được sử dụng để loại bỏ sự ăn mòn và lớp phủ, đồng thời để tạo ra biên dạng bề mặt thô (biên dạng neo) 
bằng cách sử dụng Đai Bristle Blaster® được phát triển đặc biệt.. 

 
1. Cắt nguồn điện và và siết chặt belt Bristle Blaster® 

23 mm belt vào dụng cụ bằng cặp tang trống kẹp (chú ý hướng 
quay),  v ò n g  đ ệ m  v à  vít .  Xem Fig. 1 và Fig. 2 

2. Đối với đai thép không gỉ Bristle Blaster® 23 mm chỉ sử dụng 
Thanh gia tốc "thép không gỉ" 23 mm.. 

3. Trước khi cắm dụng cụ vào ổ cắm, bạn phải kiểm tra xem có thể 
bật công tắc chính xác không và công tắc có trở về vị trí "TẮT" 
khi bạn nhấn vào phần phía sau không của công tắc. Để khởi 
động dụng cụ, bạn phải nhả phần sau của công tắc và đẩy nó về 
phía trước. Sau đó, bạn phải nhả phần phía trước của công tắc 
để nó ăn khớp. Để dừng dụng cụ, bạn phải nhấn vào phần sau 
của công tắc. Công tắc sau đó nhảy sang vị trí "TẮT". Trước khi 
cắm vào ổ cắm, luôn đảm bảo công tắc không ở vị trí "ON". 

4. Giữ dụng cụ bằng thân dụng cụ và tay cầm dọc cùng một lúc. 
5. Để đạt được hiệu suất tốt nhất, phải đảm bảo rằng thanh gia tốc 

được dẫn hướng gần với bề mặt được gia công. Nếu thanh gia 
tốc quá xa bề mặt, hiệu suất sẽ giảm đáng kể. Xem Fig 3. Để biết 
mô tả chi tiết hơn về chức năng của Bristle Blaster®, hãy xem 
DVD được cung cấp hoặc www.monti.de 

6. Chỉ làm việc với áp lực tiếp xúc tối thiểu. Áp lực tiếp xúc quá 
mức sẽ hạn chế hiệu suất. 

7. Trong mọi trường hợp, ngăn nước xâm nhập vào dụng cụ. 
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Hướng dẫn vận hành 
 

 

 
 

Chiều vận hành 
đúng 

 
Á p  lự c  ép  thấp  = tuổ i  thọ  và  h iệu  

suấ t  cao 

 
Quan sát vị trí làm việc đúng! 

 

     
 
 

Cách cầm, giữ máy đúng Mài góc 

 
 
 

Nếu công cụ không hoạt động chính xác, hãy kiểm tra như sau: 
Bạn có đang sử dụng Đai Bristle Blaster® phù hợp cho bề mặt được gia công không? – Sử dụng Đai Bristle Blaster® 
phù hợp nhất. 

 
Dụng cụ có hoạt động ở tốc độ quy định không? – Các sự cố với công cụ, xem phần 8, Khắc phục sự cố. 

 
Bạn có đang sử dụng Đai Bristle Blaster® sai hướng di chuyển không? – Lắp đai chổi sao cho chạy đúng hướng (xem 
phần 5, Đưa vào vận hành, Hình 2). 

 
Thanh gia tốc có dấu hiệu bị mòn không? Kiểm tra Thanh gia tốc. Trong trường hợp mòn, xoay khoảng. 45° 
hoặc đổi mới. 
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6. Thông số kỹ thuật 
Mô tả chức năng 

 

Thông số kỹ thuật 
Model: Bristle Blaster® Electric 230 V | 50 Hz 
Model: Bristle Blaster® Electric 230 V | 60 Hz 
Model: Bristle Blaster® Electric 120 V | 60 Hz 
Tốc độ không tải: 3200 min-1 | Khố i  lượng  ne t  : 2.3 kg | Colour of the ring: orange 

 
Thông tin độ ồn/ độ rung 
Mức độ tiếng ồn theo trọng số A của dụng cụ thường là:: 
Mức áp suất âm thanh 82 dB(A); mức công suất âm thanh 93 dB (A) . Đeo thiết bị bảo vệ thính giác! 
Gia tốc trọng số điển hình là 2,8 m/giây².. 

 
Cảnh báo: Hai chổi than phải được thay thế cùng nhau. Để giảm nguy cơ chấn thương, điện giật và hư hỏng dụng 
cụ, điều quan trọng là bạn không được nhúng dụng cụ vào chất lỏng và chất lỏng đó không bao giờ được xâm 
nhập vào dụng cụ từ bên ngoài.. 

    Volt AC     Ampère       Double insulated housing        RoHS 

 
Vỏ cách nhiệt kép 
Bristle Blaster® Electric có lớp vỏ cách điện kép. Vỏ cách điện kép được sản xuất với hai lớp bảo vệ cách điện riêng biệt 
hay có chiều rộng cách điện gấp đôi giữa người dùng và dụng cụ điện. Bristle Blaster® Electric, được trang bị hệ thống 
cách điện này, không cần cáp điện nối đất hoặc cắm vào ổ cắm nối đất. Vì lý do này, dụng cụ này được trang bị một 
phích cắm cho phép sử dụng cáp kéo dài mà không cần nối đất. Tuy nhiên, lớp cách điện kép không thay thế các quy 
định an toàn thông thường phải tuân theo khi sử dụng dụng cụ này. Lớp cách điện này nhằm cung cấp lớp bảo vệ bổ 
sung để bảo vệ bạn khỏi bị thương trong trường hợp có thể xảy ra hư hỏng về điện bên trong dụng cụ. 
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Hướng dẫn vận hành 
 

 

 
 

Cáp nối dài 
Dụng cụ cách điện kép có cáp hai lõi và có thể được sử dụng với cáp kéo dài hai lõi hoặc ba lõi. Chỉ sử dụng cáp kéo 
dài có vỏ bọc. Nếu phần mở rộng được sử dụng ngoài trời, cáp phải phù hợp để làm việc ngoài trời. Bất kỳ cáp nào 
được đánh dấu để sử dụng ngoài trời cũng có thể được sử dụng cho công việc trong nhà. Vì lý do an toàn, cáp kéo dài 
phải có đường kính dây phù hợp hoặc cỡ dây phù hợp (AWG – American Wire Gauge) để bảo vệ chống mất điện và 
quá nhiệt. Nếu bạn sử dụng nhiều hơn một cáp nối dài, hãy đảm bảo rằng mỗi cáp có ít nhất đường kính dây tối thiểu 
theo yêu cầu. 
Trước khi sử dụng cáp kéo dài, bạn phải kiểm tra xem dây có bị lỏng hoặc trần không, cũng như lớp cách điện bị hỏng 
hoặc kết nối cáp bị lỗi. Thực hiện tất cả các sửa chữa cần thiết hoặc thay toàn bộ cáp nếu cần trước khi sử dụng. 

 
6.1 Bảo dưỡng 
Cảnh báo 
Đảm bảo công cụ đã được tắt và rút phích cắm trước khi bạn kiểm tra hoặc bảo dưỡng công cụ. 

 
Bảo dưỡng 
Dụng cụ này chỉ nên được bảo dưỡng bởi các chuyên gia sửa chữa đã qua đào tạo về dụng cụ điện hoặc nhân viên 
bảo dưỡng có trình độ chuyên môn khác về dụng cụ. 

 
Làm sạch 
Sau khi sử dụng, làm sạch bụi khỏi vỏ động cơ và đặc biệt là quạt bằng cách thổi bằng khí nén. Hành động bảo dưỡng 
thường xuyên này bảo vệ chống lại cặn do mài mòn và bụi đọng lại trên các bề mặt bên trong dụng cụ và do đó làm giảm 
hiệu suất của động cơ và khả năng làm mát bằng quạt. 
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Thay thế cặp chổi than trong máy 
 

1. Tháo vít của vỏ sau và kéo vỏ sau ra khỏi thân 
máy. 

2. Kéo đầu nối ra khỏi đầu nối dạng bóp "Faston" trên 
nắp giá đỡ chổi than. 

3. Nhấc phần trên cùng của vòng chổi than lên bằng 
cách ấn vào phần trên cùng của chổi than. Sử dụng 
kìm hoặc một công cụ tương tự cho nhiệm vụ này. 

4. Tháo chổi than đã mòn ra khỏi giá đỡ chổi than và 
lắp chổi than mới vào. 

5. Lắp lại đầu nối vào nắp giá đỡ chổi than. 
6. Đảm bảo rằng hai chổi than được ép bởi các vòng 

chổi than và các đầu nối được kết nối với nắp. 
7. Lắp lại vỏ sau và vặn chặt bằng vít. 

 
 
 

7.  NHỮNG HƯỚNG DẪN BẢO DƯỠNG 
1. Tất cả công việc bảo dưỡng trên dụng cụ chỉ được thực hiện bởi nhân viên hoặc đại lý nơi bạn đã mua dụng cụ. 

Việc sửa chữa hoặc bảo dưỡng bởi nhân viên không đủ tiêu chuẩn có thể dẫn đến thương tích và/hoặc hư hỏng 
dụng cụ. 

2. Chỉ sử dụng phụ tùng thay thế chính hãng khi bảo dưỡng công cụ này. Nếu sử dụng các bộ phận không được 
chấp thuận hoặc không tuân theo hướng dẫn bảo trì, chế độ bảo hành sẽ bị vô hiệu và có thể có nguy cơ gây 
thương tích. 
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Hướng dẫn vận hành 
 

 

 
 

8. HƯỚNG DẪN XỬ LÍ SỰ CỐ 
 

Lỗi Nguyên nhân Giải pháp 

Tiếng ồn bất thường Các bộ phận cơ khí không được bôi trơn đầy 
đủ 

Xử lí bởi kỹ sư có trình độ 

Đai Bristle Blaster® hoặc các bộ phận máy 
khác bị lỗi 

Lắp Đai Bristle Blaster® mới / bảo dưỡng bởi 
kỹ sư có trình độ 

Rung động mạnh 
của đai quay 

Hệ thống bộ tang kẹp đai không được gắn 
đúng cách 

Lắp lại hệ thống bộ tang kẹp đai 

Vật thể lạ bị kẹt giữa trục chính và Hệ thống 
tang kẹp đai 

Lấy vật thể đó ra và lắp lại 

Hệ thống tang kẹp đai bị mòn Sử dụng hệ thống thống tang kẹp đai mới 
Đai Bristle Blaster® bị lỗi Lắp Đai Bristle Blaster® mới 

Hệ thống bộ tang 
kẹp đai được hoàn 
tác trong lúc hoạt 
động 

Vít không được siết chặt hoặc vòng đệm khóa 
răng cưa không được sử dụng 

Lắp vòng đệm khóa răng cưa vào và siết chặt 
vít 

Vít/ vòng đệm khóa răng cưa bị mòn Sử dụng Vít/ vòng đệm khóa răng cưa mới 

 


